Приспособлен ли русский язык для вежливого общения?
  Вежливость- это учтивость, благовоспитанность, соблюдение бытовых приличий. 
Вежливость - одно из важнейших качеств воспитанного человека.
   До 16 века слово «вежа» означало «знаток» - тот, кто знает правила   приличия, формы выражения доброго отношения к людям. Поэтому грубых, невоспитанных людей называют невежами.
Существуют 4 группы вежливых слов: приветствие, прощание, извинения и благодарность.  Все четыре группы берут своё начало из глубины веков, отсюда следует, что русский язык всегда был приспособлен для вежливого общения, нужно только желание общаться вежливо. В старину «спасибо» состояло из двух слов: «спаси Бог», так говорили собеседнику в знак уважения, желая, чтобы у него всё было хорошо. Если вам кто-либо помог словом или делом, никогда не надо стесняться говорить «спасибо».  Есть даже пословица: «Своего спасибо не жалей». Ещё интереснее история слова «пожалуйста». 
[bookmark: _GoBack]          В устах древнерусского человека слово «пожалуй» означало- «сделай     милость», «окажи любезность». В слове «пожалуйста» и уважительная просьба, и ответное внимание, и благодарность, и почтение.
Слова приветствия «здравствуйте» и «до свидания» появились тоже давно и имеют свою историю. 
Замечательный знаток русской речи Владимир Иванович Даль (1801-1872) привёл в своём сборнике пословиц и поговорок немало приветственных формул.
Я считаю, что без вежливых слов сложно найти общий язык с собеседником. Вежливость открывает двери и сердца людей. И русский язык, могучий и богатый, предоставляет прекрасные возможности для вежливого общения людей друг с другом.

